
MERHUM AHMET TEKİN’İN KUR’ÂN’IN ANLAŞILMASINA DOĞRU

TEFSÎRÎ MEÂLİ
Allah Rahmet Eylesin

l

Cüz : 26  l  Sayfa : 516  l  Feth 48/29  l  Hucurât 49/1-4 

ٓاءُُ بَيَْْنََهُُمْْ تَرَٰٰيهُُمْْ  ارِِ رُُحََمَٓ� َ آءُُ عََلَىَ الْْكُُفَّ� � �ۜ وََالَّ�ذَ۪۪ينََ مََعََهُٓ�ٓ اََشِِدَّٓ� دٌٌ رََسُُولُُ اللّٰهِۜ�� َ  مُُحََمَّ�
ِ وََرِِضْْوََانًاًۘۘ س۪۪مََياهُُمْْ ف۪۪ي وُُجُُوهِِهِِمْْ مِِنْْ اََثَرَِِ  دًاً يَبَْْتَغَُُونََ فََضْْلًاا مِِنََ اللّٰهِ�� رُُكَّ�َعًاً سُُجَّ�َ
�ۛ كََزََرْْعٍٍ اََخْْرََجََ شََطْْـََٔ�هُ۫۫  ِنْْج۪۪يلِ۠ۛ� �ۛ وََمََثََلُهُُُمْْ فِِي الْاِ� جُُودِۜ�ۜ ذٰٰلِكََِ مََثََلُهُُُمْْ فِِي اتَّل�وَْْرٰٰيةِۚۛ� ُ السُّ�
ارَۜ�ۜ  َ اعََ لِيََِغ۪۪يظََ بِِهِِمُُ الْْكُُفَّ� َ رَّ� ُ فََاٰٰزََرََهُُ فََاسْْتَغَْْلَظَََ فََاسْْتَوَٰٰى عََلٰٰى سُُوقِِه۪۪ يُعُْْجِِبُُ ازُّل�

الِحََِاتِِ مِِنْْهُُمْْ مََغْْفِِرََةًً وََاََجْْرًاً عََظ۪۪مًياً ﴿29﴾ َ ُ الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُوُا وََعََمِِلُوُا الصَّ� وََعََدََ اللّٰهُ��
29 Muhammed, Allah’ýn ilâhî hükümleri icraya, ülke-

yi imara, dünya düzenini kurmaya, saðlamaya memur 
tek yetkili Rasûlüdür. Onunla beraber bulunanlar, müs-
lümanlar, kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, 
Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altý-
na iterek örtbas edip inkârda ýsrar eden kâfirlere karþý 
güçlü, kararlý ve tavizsiz, baþlarý dik, aralarýnda engin 
merhamet sahibidirler. Onları, Hakk’a ve tevhîde yöne-
lenler, cemaatle namaz kılanlar, saygıyla Allah’ın emir-
lerine itaat ederek İslâmî faaliyetlere, kamu hizmetle-
rine katılanlar, secde edenler olarak görürsün. Allah’ýn 
lütfunu ve O’nun rýzasýný, rýzasýna ulaþma mertebesini 
isterler. Yüzlerindeki secde izlerinden tanýnýrlar. Bu on-
larýn, yazýlý ve þifahî bilgileri, sünneti içeren Tevrat’taki 
vasýflarýdýr. Ýncil’deki vasýflarý da þöyledir: Onlar, filizi-
ni yarýp çýkarmýþ, gittikçe kuvvetlenerek kalýnlaþmýþ, 
gövdesi üzerine dikilmiþ çiftçilerin hoþuna giden ekine 
benzer. Allah böylece, onlarý çoðaltýp kuvvetlendirmek-
le kâfirleri öfkelendirir. Allah mü’minlerden, imanda 
kemale erip, hâlis niyet ve amaçlarla, Ýslâm esaslarýný, 
Ýslâmî düzeni hayata geçirenlere, iþ barýþý içinde bilinçli, 
planlý, mükemmel, meþrû, faydalý, verimli çalýþarak ni-
metin-ürünün bollaþmasýný saðlayanlara, yerinde, hak-
lý çýkýþlar yaparak, düzelmeye, iyiliðe, iyileþtirmeye ön 
ayak olanlara, cârî-kalýcý hayýrlar-sâlih ameller iþleyen-
lere koruma kalkaný, baðýþlanma ve büyük bir mükâfat 
va’detmiþtir.

49. HUCURÂT SÛRESİ

18 âyettir. Hicretin 6-9. yıllarında Medine’de nazil olmuştur.
Mü’minlere görgü kurallarını

ve ahlâkî davranışları öğretmektedir. 
*

Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

 ﷽سُُورََةُُ الْْحُُجُُرََاتِِ

 ۜ� ِ وََرََسُُولِهِ۪۪ وََاتَّ�قَُُوا اللّٰهَۜ�� مُُوا بَيَْْنََ يَدَََيِِ اللّٰهِ�� �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُوُا الَا تُقََُدِّ�ِ
َ سََم۪۪يعٌٌ عََل۪۪مٌٌي ﴿1﴾ َ اللّٰهَ�� اِِنَّ�

H 1 Ey iman nimetine kavuşanlar, kendi düşünceleri-
nizi, kararlarınızı, şahsî işlerinizi Allah ve Rasûlünün 
emrinin, hükmünün, Kur’ân’ın, sünnetin önüne geçir-
meyin. Kur’an esaslarını benimseyip, yeryüzüne hâkim 
olan salih  kullara dahil olarak Allah’ın emirlerine mu-
halefetten korunun.  Allah her şeyi işitir, duyurur, her 
şeyi bilir.

ِ وََالَا تَجَْْهََرُُوا لَهَُُ  َبِِيِّ� كُُمْْ فََوْْقََ صََوْْتِِ انَّل� وٓا اََصْْوََاتََـ  �يَٓآ اََيُّ�هََُا الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُوُا الَا تَرَْْفََ�عُٓ
بِِالْْقََوْْلِِ كََجََهْْرِِ بَعَْْضِِكُُمْْ لِبََِعْْضٍٍ اََنْْ تَحَْْبََطََ اََعْْمََالُكُُُمْْ وََاََنْْتُمُْْ الَا تَشَْْعُُرُُونََ ﴿2﴾
2 Ey iman nimetine kavuþanlar, seslerinizi, peygam-

berin sesinden daha fazla yükseltmeyin. Birbirinizle 
konuþtuðunuz gibi, peygamberle ölçüsüz davranarak 
konuþmayýn. Yoksa, siz farkýna varmadan, iþlediðiniz 
bilinçli amelleriniz boþa gider.

 ُ ئِِٓكََ الَّ�ذَ۪۪ينََ امْْتَحَََنََ اللّٰهُ�� ِ اُوُ۬۬�لٰٓ ونََ اََصْْوََاتَهَُُمْْ عِِنْْدََ رََسُُولِِ اللّٰهِ�� ُ َ الَّ�ذَ۪۪ينََ يَغَُُضُّ�  اِِنَّ�
قُلُُوُبَهَُُمْْ لِتَّل�قَْْوٰٰۜىۜ لَهَُُمْْ مََغْْفِِرََةٌٌ وََاََجْْرٌٌ عََظ۪۪مٌٌي ﴿3﴾

3 Ýlâhî hükümleri icraya, ülkeyi imara, dünya düzenini 
kurmaya, saðlamaya memur Allah’ýn tek yetkili Rasû-
lünün huzurunda, seslerini alçaltarak zerafetle, neza-
ketle konuþanlar, Allah’ýn kalplerinin, kafalarýnýn takvâ 
esaslarýný - Kur’an esaslarýný hayata geçirme anlayýþýna 
erip eremediklerini, dinî ve sosyal görevlerinin bilincin-
de olup olamadýklarýný imtihan ettiði kimselerdir.  Onlar 
için koruma kalkaný, baðýþlanma ve büyük mükâfatlar 
vardýr.

آءِِ الْْحُُجُُرََاتِِ اََكْْثََرُُهُُمْْ الَا يَعَْْقِِلُوُنََ ﴿4﴾ َ الَّ�ذَ۪۪ينََ يُنََُادُُنَوكَََ مِِنْْ وََ�رَٓ  اِِنَّ�
4 Hücre-i saadetlerin, evlerinin arkasýndan sana “Ey 

Allah’ýn rasûlü” diyecekleri yerde, baðýra çaðýra
 isminle seslenenlerin çoðu aklý kýt, 

düþüncesiz kimselerdir.


